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Gemi Süvarisinin hitabesi: 

  

TURK SİLAHLI KUVVETLERİNE GÜLE GÜLE VE İYI ŞANSLAR: 

  

Bu yolculuğu iyi geçirdiğinizi ümit ederiz. Bizim için sizi gemimizde misafir etmek ve 

gemimizle götürmek büyük bir zevk olmuştur. Yolculuk esnasında gemi talimatına riayet etmeniz 

ve bizimle işbirliği yapmanızı takdirle karşılar, hepinize teşekkür ederiz. Bu işi başarı ile sona 

getirdiğine bilhassa Kafile Kumandanına ve kurmayına teşekkür ederiz. Memleketinize varmak 

üzere iken, sizin hepinize iyi günler ve saadetler temenni eder, güle güle deriz. 

  

ROY C. CHRISTMAN                                                                          HOY E. WOODS 

Süvari                                                                                                     Binbaşı 

As.Dairesi Bşk. 

  

**** 

  

Kafile Kumandanının hitabesi: 

  

ARKADAŞLAR, 

  

Bugün güzel vatanımıza kavuşmanın bahtiyarlığı içinde sevinç gözyaşlarımı kalbime 

ılık ılık aktığını duymaktayım. Bir senelik hasret ve ıstırabının şimdi sevgili vatanimizin ve sevgili 

milletimizin bağrında ne büyük bir sükun ve huzura munkalip olduğunu hissediyorum. Kore’deki 

memleket vazifesinin burada nihayet bulduğunu düşünürken, hepimizin icabında memleketimize 

düşecek yeni bir vazifeye seve seve koşacağına bütün kalbimle inanıyorum. Kore topraklarında 

bıraktığımız aziz şehitlerimizi saygı ile anar, hepinize yuvanızda ve yeniden alacağınız 

vazifelerinizde saadet ve başarılar dilerim. 

  



 

1’nci Kafile K. 

Yarbay 

HALIM ÇAĞLAR 

  

 

 

 

 

**** 

Kurmay Başkanının hitabesi: 

 

4 NCU TUGAY BİRİNCİ KAFİLE SUBAY, ASSUBAY VE ERLERINE : 

 

Ondört aydan beri sizlerle mukaddes bir vazife için çalişmaktayim. 

Bu uzun müddet içinde hepinizle vazife dolayısı ile ve hususi olarak birçok temaslarım oldu. Bu 

esnada bilhassa hususi temaslarımda sizleri bilmeyerek kırmış olabilirim. Bu bakımdan 

hepinizden af dilerim. Hepinizle ayrı ayrı görüşmeyi çok arzu ederdim. Maalesef buna maddeten 

imkân bulamadım. Sizleri son defa olarak selamlamak, ana yurttaki vazifelerinizde muvaffakiyet 

dilemek, sağlıklar dilemek ve muhabbetle veda etmek için bu satırları yazıyorum. 

Allahaısmarladık! 

Kurmay Başkani 

Yarbay 

HALIM ÇAGLAR 

**** 
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VEDA EDERKEN 

Muhakkak ki, sizlere vereceğimiz bu 

hatira sayısının çok daha iyi olmasını 

isterdik. Fakat mümkün olmadı, özür dileriz. 

şu bir senelik zaman zarfinda çok 

şeyler gördük. Yine bu bir senelik zamanda 

iyi kötü birkaç millet tanıdık, Hepimiz bir 

şeyler hissettik. Söylemek ve haykırmak 

istediğimiz birçok şeyler içimizde 

düğümlendi kaldı. Birtakim uhdeler edindik, 

bir takım dersler aldik. Ben bunlardan ikisini 

aleni olarak söylemekten çekinmeyeceğim.. 

Kanaatimce biz bu milletlerin 

çoğundan daha iptidai, daha teşkilatsız, 

hatta fikren daha geriyiz. 

Hepimizin yabancılarda gördüğümüz 

iyi şeyleri benimsemesi lazım. Başkalarına 

bu fikri telkin edemezsek dahi, kendimiz terk 

etmeyelim; onu daha olgunlaştıralim! 

 Yine kanaatimce, temas ettiğimiz 

milletlerin ahlakları iyi idi. 

Hatta Korelilerin bile.. Bazi "şaşi” bolluğuna 

göre ahlaka not verenlere şunu hatırlatırım: 

Ahlaklı olmaktan gaye, cemiyete faydalı 

olmaktır. İşte bizde noksan olan budur.  

Bizim ahlakımız cemiyeti köstekleyen, ona 

darbe vuran, hatta onu yıkan bir ahlaktır. 

Ahlak kısmen alışkanlıktır da… alışkanlıklar 

iyi veya kötü olabilir. İşte biz iyi 

alışkanlıklara sahip değiliz. Hepimiz ayrı 

ayrı birer alemiz; toplumsal ahlaka sahip 

değiliz.. Gene hepimiz teker teker iyiyiz; 



 

 

fakat topumuz bir işe yaramayız. Ferdi 

ahlakta belki dünyanın en ileri milletlerinden 

biriyiz; fakat toplumsal ahlakta iptidai 

kavimlerden de geriyiz. Halbuki bize daha 

çok lazım olan toplumsal ahlaktır, 

Topluluğun da vazifesi, kötü ahlaklığı ihrac 

etmektir. Topluluk bu vazifesini yaptığı gün 

selamet yolunda vuzuh peyda olur. 

 Giderayak memleketimiz havasını 

vermek istediğim yazılarımda kusurlarım 

için affınızı dilerim. Tanrıdan hepiniz için 

saadet ve huzur dolu günler, memleket 

hizmetinde yeni bir ruhla çalışmak için 

sonsuz enerji, fenalıklarla mücadele edecek 

bir kudret ve iyi şanslar dilerim. 

Tanrı koruyucumuz, Tanrı yardımcımız 

olsun!  

HÜSEYİN YAKIŞ 

 

 

************************************************* 

YOL İNTIBALARI : 6 

************************************************* 

SON INTIRALAR 

 

Deniz rengini alan tepelerin ardına 

güneş kırmızı bir top gibi düşer.. Rüzgarın 

esişi tatlılaşır ve sular koyu laciverte döner. 

Gemi, ufukları saran loş pembeliğe doğru 

kayar.. 

Bir sarı hilal kıvrılır bu renkli 

gökyüzünde.. ve tek bir yıldız ışıl ışıl kırpışır. 

Oyuncak tayyareler telaşlı telaşlı uçar. 

Artlarında şeffaf su pırıltıları birakarak 

sularda kaybolurlar.. 

 

Siz Kazan Türklerinden ihtiyar Veli 

Muhammed'le rüzgarin uçurduğu seslerle 

vatanı, İstanbul'u konuşuyorsunuz. 

Zihninizde "Constantinople, Istanbul" diye 

bir beste rakseder. Kendi kendimize artık 

"Görünsün karşıdan İstanbul şehri" dersiniz. 

Mehmetçiklerin yüzleri 

bir hoş kırmızı olmuştur, bükük boyunla içli 

ve dalgın seyrederler ufukları. Ellerinde 

sigaralar Ağustos böcekleri gibi yanar.. Bir 

Arap gemisi, tek tük ışıklarla gerilerde kalır. 

Ve akşam yavaş yavaş geceye 

döner. Gemi karanlıklara gömülür. 

Sinemada Lana Turner Fernando Lamas 

çiftinin "The Merry Widow" isimli filmi vardır.. 

Dün sabah Süveyş’e giriyorduk. Bir 

yandan Kocaeli tankeri erken erken güneye 

doğru geçti BLATCHFORD sıra beklerken, 

Mısırlı satıcılar yelkenli kayıklar ile yanaşıp 

pazar kurdular. Yine "Haci, Affandi" sesler 

ile karışık bir pazarlık alemi başladı. Ehram, 

deve ve cami resimleri işlenmiş seccadeler, 

halılar, cüzdanlar..Bütün gözler biraz ileride 

duran "İstanbul" vapurunda. El sallayan 

vatandaşlarımız ve sevimli bayrağımız Mısır 

sularında bize, gurur ve heyecan 

bahşettiler. Hurma ağaçlı beldelerin 

serpildiği kanal boyunca fesli, entarili tek tük 

Mısırlılar.. Zihnimizde bir tedai halinde El 

Ehram gazetesinin manşeti: "Tard-i Sefirul 

Turkiyya".. 

İsmailiye istikametinde ilerlerken 

gemiler kotralar, plajlar geçtik. Çorak kum 

tepecikleri arasında bu yeşillikli manzara 

serap gibi geliyor insana..  

 İsmailiye de gerilerde kaldı. Bir taraf çöl.. 

Obür yanda, koyu nefti ormancılık arasında 

batan ateş kırmızısı güneşin 

kayboluşu... Manzara sarhoşluğu dedikleri 

bu olsa gerek. 

Port Said sütun sütun ve renk renk 

ışıklar halinde sulara aksetmiş. 

 



 

 

 

Akdeniz'de ilk sabah.. Burada rüzgarın ve 

dalgaların sesi bambaşkadır. Hala tuzu 

dilimizde duran o engin denizler bir yana, 

Akdeniz bizim denizdir. Akdeniz 

türkülerimiz, Akdeniz destanlarımız vardır. 

Biz bu havaları göğsümüz ve gözlerimiz 

dola dola teneffüs ederiz. 

Derinlerden palalı korsanların sesleri gelir. 
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* 

“Yağmur suyu mu. 

deniz suyu mu?” 

* 

 

"Deniz üstünde yürürüz 

"Düşmanı arar buluruz, 

"Öcümüz komaz alırız 

"Bize Hayreddinli derler." 

 

Ve Kadife Kaleden yükselen bayrağın 

hışırtısı bu efsanevi gür şarkılara karışır. 

Muhayyilemizde tarihin gururu, vatana 

kavuşmanın heyecanı ile birlikte kalp- 

lerimizi doldurur. 

Asil saadetin vatana kavuşmak olduğunu 

anlamış ve duymuşuzdur artık.. 

    CEMIL CEM 

**** 

Fikra 

GÖZÜ GÖRMEMİŞ 

Fuat İrtem arkadaşımızın gözü 

eskiden daha da görmezdi. Beraberce onun 

aile dostunun evinde oturuyorduk. Bu arada 

Ahmet isminde diğer bir arkadaşımız 

dışarıdan seslendi. Mühim bir iş için zaten 

onu bekliyorduk. 

Fuat aniden fırlayarak yekpare cam 

halinde olan pencereye tosladı. Kafa 

bölgesine isabet eden camlar şangır şangır 

dökülerek kafa boyunduruğa girer gibi öte 

taraftan çıktı. Telaşla yerimden fırladım 

"Yahu Fuat, ne oldu?" 

"Bırak canım, pencereyi görmedim!" 

Meğer arkadaşım pencereyi açık 

sanmış 

 

************************************************* 

Gemi Kütüphanesinden kitap alan 

FHF arkadaşlar bu kitapları lütfen 

gemi papazına iade etsinler. 

************************************************* 
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İSKENDERİYE FENERİ 

 

Milattan önce 3’ncü asırda Sostratus ve 

Cnidus tarafından inşa edilen İskenderiye 

feneri Faros adası üzerinde bulunuyordu. 

Bir rivayete göre bu fenerin 

tepesinde bulunan bir mercekle yabancı 

gemiler daha uzakta iken yakılarak imha 

edilirmiş. Fakat esas olarak gemilere yol 

göstermek maksadıyla inşa edildiği 

hakikattir. 

Araplar fütuhatları sırasında gittikleri 

yerleri yağma ederlerken, bu fenerin 

kaidesinde de hazine var zannile bu 

muazzam eseri acımadan yıkmışlardır. 

Neticede bir şey bulamayınca, yaptıklarına 

pişman olarak yeniden inşa etmek 

istiyorlarsa da, muvaffak olamıyorlar. 

Böylece koskoca eserden bugün iz dahi 

kalmamıştır. 

 

**** 

 

SUVEYS KANALI 

103 mil uzunluğunda olan Süveyş Kanalı 

Akdeniz’i Kizildenize baglar. İnşasını 

düşünen Fransiz mühendisi Ferdinand de 

Lesseps uzun mücadelelerden sonra 

nihayet fikrini kabul ettirmiş ve 1859’da 

inşaata başlanmıştır. 

1869’da bitirilen kanalın asgari 

genişliği 196 feet'dir. Merkezi Paris'te olan 

Compagnie Universelle du Canal Maritime 

de Suez tarafından işletilir. İdare heyeti 16 

Fransız, 9 İngiliz, 5 Mısırlı,1 Amerikalı ve 1 

de Hollandalı müdürden müteşekkildir. 

 

 

* 

- Umman Denizinde ancak 2 paund 

indim.. 



 

 

- Vah vah, ne yapacağız?. 

* 
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Hikaye 

İKİ OLAY 

 

Fan deresi Yakuplu değirmenini geçtikten 

sonra kısa bir müddet söğütler arasından 

akıp asırlık çınarların süslediği bir cami 

önünden geçerek denize varıyor. Bu bir  

cami önü en hoş, en cazip, en ahenkli 

seslerin toplandığı bir yer idi. Değirmen 

gürültüsünün, dere şırıltısının, deniz 

şıpırtısının devamlı serenadına bazı bazı 

köpeklerin havlaması, kedilerin miyavlaması 

ve muhtelif hayvanların sesleri de karışarak 

armoniyi daha da zenginleştiriyordu. 

 Güzel sesli müezzinin dini vecd 

içinde ezan okuyuşu, müzik muallimin sırf 

kızlara gösteriş olsun diye keman çalması, 

kasaba aşıklarının saz çalıp meni söyleyişi 

meydana büyük bir kalabalık toplardı. Hele 

arada sırada derenin öte yamacında inatçı 

iki kadının ağız kavgası, sahneyi mahşere 

çevirirdi. 

 Burada insanların bulunmadığı 

zamanlar; maiyeti ile birlikte gururlu bir 

kumandan gibi dolaşan horozlar, abdest 

alma yerinde yıkanan ördekler, mahallenin 

rahatına düşkün yaşlıları gibi en rahat 

köşeye kurulup uyuklayan köpekler, kopiller 

gibi ağaçlar üzerinde gelen geçenin üstünü 

pisleyen kuşlar çelebilik yapıyorlar ve 

insanları aratmıyorlardı. 

 Ben buraya evde okumaya 

korktuğum açık saçık bir romanla kimsenin 

olmadığı zamanlarda gelirdim. Yine bir gün 

oldukça açık bir romanla buraya gelmiştim. 

Öyle ya, ne yapayım? Annen ne 

okuduğumu bilse, "Bizim oğlan baştan  

çıkıyor" diye beni eve hapsederdi. Zaten 

komşu kızı tavsiye etmemiş olsaydı, elime 

de almazdım ya! 
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Yaslandığım çınar ağacı altında, bu 

zengin tabiat karşısında, çok basit 

bulduğum romanı açmadım bile. Bu 

güzelliği seyretmek içimde tatlı bir iklim 

meydana getiriyordu. Önümde sabah 

güneşinin verdiği canlılıkla bir ana kedi 

yavrularına güreş öğretiyor, yıkık cami 

duvarları üzerinden bir köpek bu hali dostça 

bakışlarla süzüyor, yan tarafta bir horoz 

kendine kur yapan sıska tavuğa ibik 

altından gülüyor, önünde bir ana tavuk 

civcivlerini peşine takmış, hem yürüyor, hem 

de yavrularına hayat görüşleri anlatıyordu: 

 "Kurk,. kurk,. kukurk.." 

 Bu aleme derinden derine almışken, 

tavukların tehlike anında çıkarmış oldukları 

sesle kendime geldim. Civcivler bir sevki 

tabii ile ana tavuk etrafında toplanırken; 

ağaçlar arasından bir doğan süzülerek 

onlara doğru geliyordu. Ana tavuk çarpışma. 

civcivlere zarar vermesin diye doğanı biraz 

ileride karşıladı. Bir anda ne bağırdığımı 

bilmiyordum ama, doğan sesimden korkarak 

avını bırakıp kaçtı. Talihsiz annenin yanına 

gittiğimde bir pençe darbesi ile hançeresinin 

koparılmış olduğunu gördüm. O, kanı ile 

suladığı yeşil çimenleri eşeleyerek 

yavrularını çağırıyordu. Anlayışlı yavrular 

annelerinin etrafına toplandılar. O zorla 

yerinden doğrularak, yavrularının eksilip 

eksilmediğine baktı, Tamam bulmuş olacak 

ki mesut bir yatışla yere çöküverdi. Bu 

Annenin son saadeti idi. Çünki o ancak bir 

nefeslik mesut yaşayabildi. Zavallı yavrular, 

seslerinin en acıklı tonu ile, annelerinin 

cenaze merasimini yaptılar. 

En korktuğu hayvana karşı kendini 

tereddütsüz yem yapan annenin bu ulu hissi 



 

 

karşısında, dayanamayarak cenaze 

merasimine birkaç damla gözyaşı ile ben de 

iştirak ettim. 

* 

Bu olayı unutmuştum bile.. Bir gün 

hemen yukarıdaki değirmenin oluğunda yeni 

doğmuş çocuk ölüsü bulundu. Sonra da 

yavrusunu oraya atan anne meydana 

çıkarıldı. 

* 

İşte size iki olay. Birinin kahramanı 

insan, diğerinin kahramanı hayvandı.. 

H. YAKIŞ 

 

 

**** 

Siir 

  

HASRET 

 

Neler ilham etmezdi bacadan tüten duman.. 

Özlediğim; bir gider, bir gelir zaman zaman 

 

İçimde hasret denen bir yanardağ var şu an 

Kavuşacağım diye, kalbim durmadan vurur 

Sevinç bu; göz yaşarır, içim yeşerir durur 

 

Fındık bahçelerinde yosmalar şarkı söyler 

Bir alemdir, ömürdür, hayattır doğduğum yer 

 

Meyva dolu bahçeler, pınarla süslü köyler 

Kavuşacağım diye kalbim durmadan vurur 

Sevinç bu; göz yaşarır, içim yeşerir durur. 

 

Sen ey, hücrelerine hükmeden tatlı alem 

Ne durur aramızda şu hicran denen elem 

Vatan hakikat oldu, vuslat da tatlı bir dem 

 

Kavuşacağım diye kalbim durmadan vurur 

Sevinç bu; göz yaşarır, içim yeşerir durur 

 

Sen ey, yanık nağmeyle koşma söyleyen 

rüzgar 

 

Sen ey, kulağım mani fısıldayan yar! 

Sen ey, taptaze iklim, ruhunu saran bahar 

Kavuşacağım diye kalbim durmadan vurur 

Sevinç bu; göz yaşarır, içim yeşerir durur 

 

Umudum mavi sema, sen ey doğduğum 

toprak! 

 

Ben de acı kaderin sürüklediği yaprak 

Gülüp, coşup, sevinip, sonra ağlayayım, 

bırak 

Kavuşacağım diye kalbim durmadan vurur 

 

Sevinç bu; göz yaşarır, içim yeşerir durur 

 

H. YAKIŞ 

 

 

 

 

 

The End. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 


